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Les unités de récupération de chaleur Compact R garantissent une haute qualité de 
l'air intérieur avec de faibles coûts énergétiques. La gamme est divisée en sept 
tailles, personnalisables par l'ajout d'options externes. 

 
Grâce à un développement extrêmement flexible, les unités de traitement de l'air 
Daikin sont capables de satisfaire tout type d'exigence technique. 

 
Les systèmes Daikin garantissent le respect de l'environnement car ils sont basés sur 
une efficacité énergétique élevée. Un impact écologique réduit et de basses 
consommations énergétiques rendent les unités de récupération Daikin idéales 
pour tout type de marché. 
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  1   Avertissements importants 
 

 

Le pictogramme indique une situation de danger immédiat ou une situation dangereuse qui pourrait causer des 
lésions ou des décès. 

 

Le pictogramme indique qu'il est nécessaire d'adopter des comportements appropriés pour éviter de 
compromettre la sécurité du personnel et provoquer des dommages à l'appareil. 

 

Le pictogramme fournit des indications techniques très importantes que l'installateur ou l'utilisateur de l'appareil 
devra prendre en compte. 

Objet du manuel 

La finalité de ce manuel est celle de permettre à l'installateur et à l'opérateur qualifié l'installation, 
l'entretien et une utilisation correcte et sûre de l'appareil. C'est pourquoi, le personnel chargé de 
l'installation, de l'entretien et de la supervision de l'unité est prié de lire ce manuel. 
Contactez le fabricant si des points sont peu clairs ou peu compréhensibles. 

 
À l'intérieur de ce manuel sont fournies les informations relatives à : 
- Caractéristiques techniques de l'unité ; 
- Instructions pour le transport, déplacement, installation et montage ; 
- Utilisation ; 
- Informations pour l'instruction du personnel chargé de l'utilisation ; 
- Interventions d'entretien. 

 

Toutes les informations se réfèrent en général à n'importe quelle unité de la gamme Compact R. 
Toutes les unités sont expédiées avec un schéma technique indiquant le poids spécifique et la 
taille de l'unité reçue. Il doit être considéré comme une partie intégrante de ce manuel et doit donc 
être conservé avec le plus grand soin dans son intégralité. 

 
En cas de perte du manuel ou des dessins, veuillez demander une nouvelle copie au fabricant, en 
indiquant le numéro de série de l'unité situé sur l'étiquette de l'unité. 

 
En cas d'informations divergentes entre ce manuel et le schéma, c'est le schéma qui prévaut. 

 

Destination d'utilisation de l'unité 

Cet appareil a pour fonction de traiter l'air destiné au conditionnement de milieux civils et industriels 
: toute autre utilisation n'est pas conforme à l'utilisation prévue et s'avère donc dangereuse. 

 
Cette gamme d'unités est conçue pour l'utilisation dans des milieux NON explosifs : 

 
Si l'unité est appliquée dans des situations critiques, pour le type d'installation ou le contexte 
environnemental, le client doit identifier et adopter les mesures techniques et opérationnelles pour 
éviter les dommages de toute nature. 

  



5 

Normes de sécurité 

Compétences requises pour l'installation de l'unité 

 

Les installateurs doivent effectuer les opérations en fonction de leur propre qualification professionnelle : toutes 
les activités exclues de leur propres compétences (par ex. branchements électriques), doivent être effectuées par 
des opérateurs spécifiques et qualifiés de manière à ne pas mettre en danger leur propre sécurité et celle des 
autres opérateurs qui interagissent avec l'appareil. 

 

Opérateur de transport et de d éplacement de la machine  : personne autorisée, avec compétence reconnue 
dans l'utilisation des moyens de transport et de levage. 

 

Installateur technique  : technicien expert, envoyé ou autorisé par le fabricant ou son mandataire avec des 
compétences techniques appropriées et formation pour l'installation de l'unité. 
Assistant : technicien soumis à des obligations de diligence de l'exercice de levage et montage de l'équipement. 
Il doit être adéquatement formé et informé sur les opérations à réaliser et sur les plans de sécurité du chantier/lieu 
d'installation. 

Dans le présent manuel, pour chaque opération, le technicien chargé est spécifié. 

 

Compétences requises pour l'utilisation et l'entretien de l'unité 

 

Opérateur g énérique  : AUTORISÉ à la conduite de l'unité au moyen des commandes situées sur le boîtier du 
tableau électrique de commande. Il effectue seulement des opérations de commande de l'unité, 
allumage/extinction 
Technicien mécanicien (qualifi é) : AUTORISÉ à effectuer des interventions d'entretien, réglage, remplacement et 
réparation des organes mécaniques. Cette personne doit être compétente dans les systèmes mécaniques, puis 
capable d'effectuer l'entretien mécanique de manière satisfaisante et sûre, il doit posséder une préparation 
théorique et une expérience manuelle. NON AUTORISÉ à des interventions sur des installations électriques. 
Technicien du fabricant (qualifi é) : AUTORISÉ à effectuer des opérations de nature complexe dans chaque 
situation. Opère en accord avec l'utilisateur. 

  

 

Technicien électricien (qualifi é) : AUTORISÉ à effectuer des interventions de nature électrique, de réglage, 
d'entretien et de réparation électrique. AUTORISÉ à opérer en présence de tension à l'intérieur de tableaux et 
boîtes de dérivation. Cette personne doit être compétente en électronique et électrotechnique, puis capable 
d'intervenir sur les systèmes électriques de manière satisfaisante et sûre, elle doit posséder une préparation 
théorique et une expérience manuelle. NON AUTORISÉ à des interventions de type mécanique. 

 
 

 

 Les installateurs, les utilisateurs et les techniciens de maintenance ne peuvent PAS intervenir sur l'unité dans les cas 
suivants : 

- s'ils ne sont pas expérimentés ou responsables ou s'ils sont mineurs ; 
- s'ils ont un handicap physique ou ne sont pas en parfaite condition physique/psychologique ; 
- s'ils ne sont pas compétents pour gérer le cycle de fonctionnement de l'unité ; 
- s'ils n'ont pas participé à une formation de préparation théorique/pratique aux côtés d'un opérateur ou d'un contrôleur expert 

de l'unité, ou aux côtés d'un technicien du fabricant. 
 

Dans le présent manuel, pour chaque opération, le technicien chargé est spécifié. 
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Avant l'installation, l'utilisation et l'entretien de l'unité, lire attentivement le présent manuel et le 
conserver avec soin pour toute ultérieure consultation future de la part des divers opérateurs. 
Ne pas altérer, déchirer ou récrire des parties de ce manuel, pour aucune raison. 

  

 

Toutes les opérations d'installation, de montage, de raccordement électrique et d'entretien 
standard/non standard doivent être effectuées exclusivement par des techniciens en règle 
avec la législation en vigueur , après avoir coupé l'alimentation électrique de l'unité et en 
utilisant des équipements de protection individuelle (par exemple des gants et des lunettes de 
protection), conformément aux normes en vigueur dans le pays où l'unité est utilisée et à la 
réglementation relative aux systèmes et à la sécurité sur le lieu de travail. 

  

 

Une installation, une utilisation ou un entretien différents de ceux indiqués dans le manuel 
peuvent provoquer des dommages, blessures ou accidents mortelles, annulent la garantie et 
dégagent le fabricant de toute responsabilité. 

  

 

Durant le levage ou l'installation de l'appareil, il est obligatoire d'utiliser des vêtements de 
protection et des moyens appropriés, afin de prévenir tout accident et de garantir la 
sauvegarde de sa propre sécurité et de celle d'autrui. Durant le montage ou l'entretien de 
l'unité, la permanence de personnes non chargées de l'installation, à proximité de la zone de 
travail, N'est PAS autorisée. 

  

 

Avant d'effectuer toute intervention d'installation ou d'entretien, débrancher l'appareil 
de l'alimentation électrique. 

  

 

Avant d'installer l'appareil, vérifier que les systèmes soient conformes aux normes en vigueur 
dans le Pays d'installation et aux indications fournies sur la plaque signalétique. 

  

 

L'utilisateur/installateur sera chargé de s'assurer de la stabilité statique et dynamique relative à 
l'installation et de prédisposer les lieux afin que les personnes non compétentes et 
autorisées N'aient PAS accès à la machine ou aux commandes de celle-ci. 

  

 

L'utilisateur / installateur sera chargé de s'assurer que les conditions atmosphériques ne 
compromettent pas la sécurité des personnes et des choses durant les phases d'installation, 
d'utilisation et d'entretien. 

  

 

Il faut s'assurer que l'aspiration de l'air ne soit pas située à proximité d'évacuations, fumées de 
combustion ou autres éléments contaminants. 

  

 

Ne pas installer l'appareil dans des lieux exposés aux vents forts, air salé, flammes libres ou 
températures supérieures à 46 °C (115 °F). 

  

 

Au terme de l'installation, informer l'utilisateur sur la bonne utilisation de l'unité. 
 
Si l'appareil ne fonctionne pas ou si vous remarquez des modifications fonctionnelles ou 
structurelles, débranchez-le de l'alimentation électrique et contactez un centre de service 
autorisé par le fabricant ou le concessionnaire sans tenter de le réparer vous-même. Pour toute 
éventuel remplacement, demandez exclusivement l'utilisation de pièces de rechange 
originales. 
Les interventions, altérations ou modifications non expressément autorisées qui ne respectent 
pas ce qui est écrit dans ce manuel annuleront la garantie et peuvent provoquer des 
dommages, des blessures ou même des accidents mortels. 
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La plaque signalétique appliquée sur l'unité fournit des informations techniques importantes : 
elles sont indispensables en cas de demande d'intervention pour l'entretien ou une réparation 
de l'unité : il est donc recommandé de ne pas l'enlever, l'endommager ou la modifier. 

 
Afin d'assurer des conditions d'utilisation correcte et sûre, il est conseillé de soumettre l'unité 
à l'entretien et au contrôle d'un centre agréé par le Fabricant ou le Revendeur au moins une 
fois par an. 

 
Le non-respect de ces normes peut provoquer des dommages et des blessures même 
mortelles, annule garantie et dégage le fabricant de toute responsabilité. 
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Risques résiduels 

Bien que toutes les mesures de sécurité prévues par la règlementation de référence aient été prises, des 
risques résiduels subsistent. En particulier, dans certaines opérations de remplacement, réglage et 
outillage, il faut prêter la plus grande attention afin de travailler dans les meilleures conditions possibles. 

Liste des opérations avec présence de risques résiduels 
Risque pour le personnel qualifié (électricien et mécanicien) 
- Manutention - Pendant la phase de déchargement et de déplacement, il faut faire attention à toutes les phases listées dans ce 

manuel relativement aux points de référence 
- Installation - Pendant la phase d'installation, il faut faire attention à toutes les phases listées dans ce manuel relativement aux 

points de référence. Il relève également de la responsabilité de l'installateur d'assurer la stabilité statique et dynamique du site 
d'installation de l'unité ; 

- Entretien - Pendant la phase d'entretien, il est nécessaire de faire attention à toutes les phases listées dans ce manuel et aux 
températures élevées qui peuvent être présentes dans les conduites des fluides de transfert de chaleur vers / de l'unité. 

- Nettoyage - L'unité doit être nettoyée uniquement lorsqu'elle est éteinte, en agissant sur l'interrupteur mis en place par 
l'électricien et sur l'interrupteur situé sur l'unité. La clé d'interruption de la ligne électrique doit être conservée par l'opérateur 
jusqu'à la fin des opérations de nettoyage. Le nettoyage interne de l'unité doit être effectué en utilisant les protections prévues 
par la réglementation en vigueur. Bien que l'intérieur de l'unité ne présente pas de risques particuliers, il faut veiller à ce 
qu'aucun accident ne se produise pendant le nettoyage. Les batteries d'échange de chaleur qui présentent des ailettes 
potentiellement tranchantes doivent être nettoyées à l'aide de gants appropriés pour la manipulation des métaux et des 
lunettes de protection. 

 

Pendant les phases de réglage, d'entretien et de nettoyage, des risques résiduels de variable entité 
subsistent. Comme ces opérations doivent être effectuées lorsque les protections sont désactivées ; un 
soin particulier doit être pris afin d'éviter les dommages aux personnes et aux biens. 

 

 Faire toujours attention à effectuer les opérations spécifiées ci-dessus. 

Nous rappelons que ces opérations doivent être effectuées par du personnel spécialisé 

et autorisé. 
Tous les travaux doivent être effectués conformément aux dispositions législatives concernant la sécurité 
au travail. 
Nous rappelons que l'unité en question fait partie intégrante d'un système plus vaste qui prévoit 
d'autres composants, en fonction des caractéristiques finales de réalisation et des méthodes 
d'utilisation. Il appartient donc au dernier utilisateur et à l'assembleur d'évaluer les risques résiduels et 
les mesures préventives respectives. 
 

Dispositifs de sécurité 

 

L'unité est dotée de dispositifs de sécurité pour prévenir les risques de dommages aux 
personnes et pour le bon fonctionnement ; faire toujours attention aux symboles et aux 
dispositifs de sécurité présents sur l'unité. Cette dernière doit fonctionner uniquement 
avec les dispositifs de sécurité activés et avec les carters de protection fixes ou mobiles 
installés correctement et dans le logement prévu. 

 

Si durant l'installation, l'utilisation ou l'entretien, les dispositifs de sécurité ont été 
temporairement retirés ou réduits, seul le technicien qualifié, ayant effectué cette 
modification, est autorisé à opérer : interdire obligatoirement  l'accès à l'unité par d'autres 
personnes. Au terme de l'opération, restaurer les dispositifs au plus vite. 
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Panneaux d'information 
 

 

Air frais vers la 
droite 
62x62 mm  

Air frais vers la 
gauche 
62x62 mm 

 

Volet 
62x62 mm 

 

Sortie eau froide 
62x62 mm 

 

Évacuation de 
la 
condensation 
62x62 mm 

 

Air expulsé vers 
la droite 
62x62 mm 

 

Air expulsé 
vers la gauche 
62x62 mm 

 

Séparateur de 
gouttes 
62x62 mm 

 

Sortie eau 
chaude 
62x62 mm 

 

Antigel 
62x62 mm 

 

Air de 
refoulement à 
droite 
62x62 mm 
  

Air de 
refoulement à 
gauche 
62x62 mm  

Ventilateurs 
62x62 mm 

 

Filtre 
62x62 mm  

Daikin 
310x70 mm 

 

Air de reprise 
vers la droite 
62x62 mm 

 

Air de reprise 
vers la gauche 
62x62 mm 

 

Bobine 
électrique 
62x62 mm 

 

Serpentin 
d'échange 
thermique 
62x62 mm 

 
Étiquette de l'unité 
102x102 mm 

 

Entrée eau froide 
62x62 mm 
 

 

Récupérateur 
de chaleur 
62x62 mm 

 

Entrée du 
réfrigérant 
liquide 
62x62 mm  

Pièces en 
mouvement 
62x62 mm 

 

Entrée eau 
chaude 
62x62 mm 

 

Humidification 
62x62 mm 

 

Sortie 
réfrigérant 
vapeur 
62x62 mm  

Silencieux 
62x62 mm  

Eurovent 135x45 mm 

 

compléter la signalisation de sécurité 
 

 

Levage 

 

Tension de la 
courroie 

 

Risque de 
brasage du 
capteur de 
température 

 

Poignée de 
sécurité à 
pression positive 

 

Retirer la 
pellicule du 
toit 

 

mise à la terre 

 

Risque d'incendie 

 

Retirer la 
pellicule des 
panneaux 

 

Danger de choc 
électrique 

 

Risque électrique 

 

Danger lié aux 
ventilateurs en 
marche 

 

Retirer les cales 
de la roue 
thermique avant 
la première mise 
en service de 
l'unité 



10 

 

  2   Caractéristiques de l'unité 
Conditions environnementales 

Les unités de récupération de chaleur Compact R sont conçues pour être utilisées à 
l'intérieur, installées au sol. L'unité ne peut pas fonctionner dans des environnements 
contenant des matières explosives et une forte concentration de poussière. 

 

Température de l'air extérieur pour une 
installation à l'extérieur 

-30 °C à +46 °C * 

Température de l'air extérieur pour une 
installation à l'intérieur 

-38 °C à +46 °C * 

Température de l'environnement avec l'unité 
hors service (ex. stockage, transport, etc.) 

de -40 °C à +50 °C 

Degré de protection IP54 

*Remarque : à partir de -16 °C, un préchauffage (à eau ou électrique) est recommandé 
humidité relative < 50 % HR à 40 °C 
altitude maximale de fonctionnement < 1000 m 

Grâce à sa modularité, chaque unité est capable de s'adapter à différents besoins en termes de flux d'air 
et de traitements thermodynamiques. 

 
Le choix optimisé de chaque élément, la recherche du rendement maximal dans chaque composant, 
l'adoption de matériaux spécifiques et de solutions constructives, transforment le respect de 
l'environnement et l'économie d'énergie dans les solutions technologiques valables et avancées. 

 

Contamination environnementale 
Selon le secteur d'exploitation de l'installation, il est nécessaire de respecter les réglementations 
spécifiques et de prendre toutes les précautions nécessaires afin d'éviter les problèmes 
environnementaux (une installation qui opère dans un hôpital ou un environnement chimique peut 
présenter des problèmes différents de celle qui opère dans d'autres secteurs, également du point de 
vue de l'élimination des parties d'usure, filtres, etc.). L'acheteur a le devoir d'informer et de former les 
employés sur les procédures comportementales à adopter. 

 

Bruit 

 

Les unités ont été conçues et fabriquées de manière à produire des émissions sonores 
inférieures au seuil de 70 dB(A). Si l'unité est mise en marche sans canaux et que les 
ventilateurs sont réglés à 100 % de leur puissance, le bruit généré par les composants peut 
dépasser 70 dB(A) et atteindre une valeur maximale de 77 dB(A). Il convient de noter que 
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chaque environnement possède ses propres caractéristiques acoustiques qui peuvent 
affecter considérablement les valeurs de pression perçues pendant le fonctionnement. Il 
est donc nécessaire de considérer les données relatives au bruit fournies comme un point 
de référence, tandis qu'il incombe à l'acheteur d'effectuer les études phonométriques 
spécifiques sur le site d'installation et dans les conditions réelles d'utilisation de l'unité. 

Spécifications du sol et des canaux d'air 

Le sol où vous prévoyez d'installer l'unité doit  être : 
- parfaitement plat et exempt d'aspérités ; 
- résistant aux vibrations ; 
- capable de supporter le poids de l'équipement en tenant compte d'une marge de sécurité appropriée (voir le tableau des 

données techniques page 12). 

[Ŝǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎ ŀǳ ǎƻƭ ǎϥŀŘŀǇǘŜƴǘ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ŦŀǳȄ ǇƭŀƴŎƘŜǊΦ 
[ƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ǇǊŞǾǳǎΣ ƭŜǎ canaux d'air  doivent être raccordés directement à l'unité, en veillant à 
insérer entre l'unité et le canal un accessoire en option tel qu'un système antivibratoire approprié. Une 
fois l'assemblage terminé, ils ne doivent pas être tendus, afin d'éviter les dommages et la transmission 
des vibrations. 
Pour garantir l'étanchéité des raccordements et l'intégrité de l'unité, il est indispensable que les canaux 
d'air soient soutenus par des étriers et qu'ils ne reposent pas directement sur l'unité. 
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Données techniques 
 

TABLEAU DES 
DIMENSIONS 

DIMENSIONS 

 
1 2 3 4 5 6 7 

Poids brut kg 160 180 245 285 335 365 420 

Longueur (A) mm 1614 1635 1720 1735 1751 1751 1751 

Largeur (B) mm 650 790 790 890 990 1100 1300 

Hauteur (C) mm 960 1050 1150 1250 1400 1450 1700 

Espace libre minimum (D) mm 1000 1200 1400 1600 

 

 

TABLEAU DES POIDS 
DIMENSIONS 

 
1 2 3 4 5 6 7 

Poids brut avec emballage kg 160 180 245 285 335 365 420 

Poids de l'unité kg 140 160 225 265 310 340 395 

Poids du filtre kg 2x 0,6 2x 0,6 2x 0,7 2x 0,8 2x 1,0 2x 1,2 2x 1,3 

Poids du ventilateur kg 2x 3,0 2x 8,5 2x 9,3 2x 10,0 2x 18,0 2x 18,0 2x 22,0 

Poids de la roue 
thermique 

kg 35 43 43 50 58 67 85 

Poids de la porte QE kg 1x 8,5 1x 9,5 1x 12,0 1x 13,0 1x 15,0 1x 13,0 1x 18,0 

Poids de la porte du filtre kg 1x 6,5 1x 4,0 1x 8,0 1x 4,5 1x 5,0 1x 15,0 1x 6,0  

Poids du panneau HEX kg 1x 3,5 1x 7,5 1x 4,0 1x 9,0 1x 10,0 1x 5,0 1x 12,0 
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TABLEAU DES 
DONNÉES 

TECHNIQUES 

DIMENSIONS 

 
1 2 3 4 5 6 7 

Débit d'air nominal m3/h 600 1100 1600 2100 2900 3750 5000 

Efficacité de la roue 
thermique 

% 79,7 78,8 75,6 75,7 74,8 74,5 75,4 

FLA A 4,3 5,2 5,0 7,8 14,4 14,4 7,4 

FLI W 0,6 1,1 1,7 1,7 3,4 3,4 4,3 

Branchement électrique - 230V, 1ph 400V, 3ph 

TAILLE 1  4 COMPACT R 

 

TAILLE 5  7 COMPACT R 
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Résumé du fonctionnement de l'unité 
 

 
 

Unité avec orientation à gauche Unité avec orientation à droite 

 

Filtre de refoulement 

Échangeur de chaleur 

Ventilateur de soufflage 

Ventilateur de reprise 

Filtre de reprise  

Panneau de contrôle 

 

 

 

 

Air de refoulement  

Retour  

Air expulsé  

Air frais 

 

Filtre de refoulement  

Échangeur de chaleur  

Ventilateur de soufflage 

Ventilateur de reprise 

Filtre de reprise  

Panneau de contrôle 

 

 

 

 

Air de refoulement  

Retour 

Air expulsé  

Air frais 

 

Pos. Nom du composant Matériau de fabrication 

1 Filtre cadre en acier galvanisé, unité de filtration synthétique 

2 Roue thermique Condensation/sorption 

3 Groupe moto-ventilateur cadre en acier, roue en panneaux composites 

4 Groupe moto-ventilateur 
cadre en acier, roue en panneaux composites 

5 Filtre cadre en acier galvanisé, unité de filtration synthétique 
 
 
 
 

VERSION DROITE 

B 

5 

6 

4 A 

C 3 

D 

2 

1 

1 Flux d'air dans l'unité 
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Au moment de la réception de l'unité, contrôler l'intégrité des 
emballages et le nombre de colis envoyés : 

A) Si des dommages sont visibles/un ou plusieurs colis sont 
manquants : ne pas procéder à l'installation, mais avertir 
immédiatement le fabricant et le transporteur qui a effectué le 
retour. 
Il est également possible d'accepter l'envoi « sous réserve de 
vérification » : cela permettra d'ouvrir les cartons et de vérifier si 
les composants internes sont effectivement endommagés. 
Dans ce dernier cas, comme indiqué précédemment, il 
convient d'en informer immédiatement le fabricant et le 
transporteur qui a effectué le retour. 
Avant d'ouvrir les colis, il est recommandé de prendre des 
photos de bonne qualité pour documenter les dommages. 

B) Il n'y a PAS de dommages visibles : transporter l'unité dans le 
lieu d'installation. 

 

  3   Réception des colis 
 

 

Déplacer l'appareil en suivant les indications du fabricant, fournies sur les emballages et dans ce manuel. 
Utiliser toujours des équipements de sécurité personnelles. 

  
Le moyen et le mode de transport doivent être choisis par l'opérateur de transport en fonction du type, du poids et 
de l'encombrement de l'unité. Au besoin, rédiger un « plan de sécurité » pour garantir la sécurité des personnes 
directement impliquées. 
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  4   Transport 
 

 

Les colis peuvent être manipulés à l'aide d'un transpalette de capacité appropriée ou d'un chariot 
élévateur à fourche. Le choix du moyen et de la manière la plus adaptée sera à la charge de 
l'opérateur. 

 

La zone opérationnelle doit rester parfaitement libérée de tout objet ou personne non impliquée 
dans l'opération de transport. 

 

Si le transport est effectué avec le transpalette, s'assurer que le moyen soit adapté au poids et à 
l'encombrement de l'unité. Insérer les fourches aux endroits prévus pour le déplacement 
(habituellement en position machine) de façon à maintenir le barycentre de la charge équilibrée. 
¢ǊŀƴǎǇƻǊǘŜǊ ƭϥŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǾŜŎ ŀǘǘŜƴǘƛƻƴΣ Ŝƴ ŞǾƛǘŀƴǘ ŘŜǎ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ ōǊǳǎǉǳŜǎΦ 

 

TAILLES 5 - 6 - 7. Après avoir retiré l'unité de la palette, il est impératif de la soulever par le côté 
court à l'aide d'une fourche pour la déplacer en un bloc. 

 

 

 

 

  

 
 
 
 

 

OK  ! 

 
 
 
 

 

OK  ! 

 
 
 
 

 

OK  ! 
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Division des sections (pour les tailles 57) 
Pour déplacer l'unité dans des endroits restreints, pour les tailles 57, il est possible de séparer les 
sections afin de réduire les dimensions totales en suivant les instructions ci-après. 

  

2 Division des sections 

2 

1 
3 

4 

5 

x5 



18 

 
Après le positionnement des sections, les joindre en suivant les instructions dans l'ordre inverse 

  

6 7 

8 

9 

10 

11 x4 
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AHU Product number 
 Codifica  

 
ALB07LBMNADBT00 

 POS  
Code 

Matricola I 
Serial number 18C0144 

Data E Peso C 
Date 4/2018 Weight 373 

PORTATA ARIA /AIR FLOW   

Mandata 
Supply Fan 3000 

 
m3/h 

Ripresa 
Return 
Fan  

m3/h 

Corrente / Current 

Tensione /Voltage 

MESSA IN FUNZIONE START UP 
!ƭƭΩŀǾǾƛŀƳŜƴǘƻ ŎƻƴǎǳƭǘŀǊŜ ƛƭ ƳŀƴǳŀƭŜ Before the start up read carefully the opera ng 

opera vo e controllare: instruc on manual and check 
senso di rotazione del ven latore 1) fan rota on direc on 
ƭΩŀǎǎƻǊōƛƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ƳƻǘƻǊŜΣ ƛƭ ǉǳŀƭŜ ƴƻƴ 2) the current input must not exceed the value 

deve superare il valore di targa sopraindicato  men oned on the above tag 

A Via Piani di Santa Maria, 72 00040 Ariccia - (ROMA) IT 

DAIKIN APPLIED EUROPE S.p.A 

MADE IN ITALY 

230V/1Ph/50-60Hz 

9.3  A 

 

A83665 

 
A : Nom du fabricant et ses données 

B : Marquage CE  

C : Poids de l'unité  

D : Code et POS 

E : Date de fabrication 

F : Débit d'air en refoulement  

G : Débit d'air en reprise 

H : Données électriques (fréquence, numéro de phases, 

absorption en condition normales) 

I Υ  bǳƳŞǊƻ ŘŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ 
 

  5   Déballage et vérification  
de l'intégrité 
Il est conseillé de déballer l'appareil après l'avoir transporté dans le lieu d'installation et seulement au 
moment de l'installation : cette opération doit être effectuée en utilisant des équipements de 
protection personnels (gants, chaussures de sécurité, etc...). 
 

 

Ne pas laisser les emballages sans surveillance, ils sont potentiellement dangereux pour les 
enfants et les animaux (danger d'étouffement). 

  

 

Certains matériaux d'emballage doivent être conservés pour des utilisations futures (caisses en 
bois, palettes, etc...), tandis que ceux non réutilisables (par ex. polystyrène, feuillards, etc...) 
doivent être opportunément éliminés, conformément aux normes en vigueur dans le Pays de 
destination : cela protègera l'environnement! 

Après le déballage 
Après le déballage, vérifier le contenu reçu : 
- Thermostat d'ambiance 
- Manuel d'installation et de maintenance (IOM) 
- Schéma de câblage 
- Déclaration de conformité 

 
Vérifier que vous avez reçu tous les composants et qu'ils ne sont pas endommagés.  
En cas de pièces endommagées ou manquantes : 
- ne pas déplacer, installer ou réparer les composants endommagés et l'unité en général ; 
- prendre des photos de bonne qualité en justifiant le dommage ; 
- trouver la plaque signalétique située sur l'unité et relever le numéro de série de l'unité ; 
- avertir immédiatement le transporteur qui a livré l'unité ; 
- contacter immédiatement  le fabricant (garder le numéro de série de l'unité à portée de main). 

 

Nous rappelons que les réclamations ou contestations de dommage reçues 10 jours après la 
réception de l'unité ne pourront pas être acceptées. 

 

DONNÉES DU FABRICANT : 
DAIKIN APPLIED EUROPE S.P.A. 
Via Piani di Santa Maria, 72 - 00040 Ariccia (Rome) - Italie 
Tél : (+39) 06 93 73 11 - Fax : (+39) 06 93 74 014 
http://www.daikinapplied.eu  

http://www.daikinapplied.eu/
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Nomenclature du produit 
A R B 03 L A M N C C B T 0 0 

A AHU 
 
 
 

R Compact R 

B Module principal 

01 Taille 01 
03 Taille 03 
...... 
07 Taille 07 

R orientation à droite 
L orientation à gauche 

A rejet 

M solution de contrôleur avancé 
S solution de contrôleur intelligent 

 
E serpentin de post-chauffage électrique interne  
W Serpentin de post-chauffage d'eau interne  
N Pas de serpentin de post-chauffage interne 

 
S Récupérateur de sorption 
C Récupérateur de condensation 

A Filtre de refoulement G4 
B Filtre de refoulement M5 
C Filtre de refoulement - sac souple F/ 
D Filtre de refoulement F7 
E Filtre de refoulement F9 

A Filtre de reprise G4 
B Filtre de reprise M5 
D Filtre de reprise F7 
E Filtre de reprise F9 

T panneau double de 50 mm d'épaisseur, isolation en 
laine minérale, extérieur et intérieur en Magnelis 

0 ......... Site de production 

0 ......... Version 

 

 
L'unité Compact R sera produite selon les besoins du client. 
La version standard est indiquée par 7 caractères ARB02 (L)A qui identifient uniquement une 
unité droite/gauche, échangeur de chaleur à roue à condensation, double panneau de 
50 mm, avec contrôleur Microtech, pas de serpentin interne, F7 au refoulement, M5 à la 
reprise, version 0. 
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Entreposage avant l'installation 
Dans l'attente de l'installation, les composants de l'unité et les documents joints doivent être conservés 
dans une zone ayant les caractéristiques suivantes : 

 
S'il n'est pas possible de procéder immédiatement à l'installation, contrôler périodiquement 
que les conditions susmentionnées relatives à la zone de stockage soient garanties et couvrir 
l'unité avec une bâche. 

  

 
En attente de l'installation définitive, prévoir toujours une base isolante (par ex. blocs de bois) 
entre le sol et l'unité. 

 
 
 

 

 

 

D'éventuels déplacements effectués après le déballage doivent être obligatoirement 
réalisés avec les portes fermées. Ne pas déplacer les unités en les tirant par les portes, si 
présentes, pour les montants ou pour d'autres parties saillantes qui ne sont pas partie 
intégrante de la structure. 

 
Ne pas marcher sur les unités! 

 
  

3 Stockage correct en attente de l'installation 
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  6   Installation 
 

Toutes les opérations d'installation, de montage, de raccordements au réseau électrique et 
d'entretien extraordinaire doivent être effectuées uniquement par du personnel qualifié et 
autorisé par le revendeur ou par le fabricant, selon les normes en vigueur dans le pays 
d'utilisation et en respectant les normes relatives aux installations et à la sécurité sur le lieu de travail. 

 
Durant l'installation, la zone doit être libérée par des 
personnes et des objets étrangers au montage. 

  

 
Avant de commencer le montage, vérifier d'avoir tout 
l'équipement nécessaire. 
Utiliser seulement un équipement en bon état et 
non endommagé. 

 
Procédure d'installation par phases 

Avant de procéder à l'installation, lire les instructions de sécurité présentes dans les premières pages 
de ce manuel. Contacter le fabricant si des parties sont peu claires ou peu compréhensibles. Une 
coche à côté de chaque phase vous aidera à vérifier que vous avez effectué une installation complète 
et correcte. 

 Étape 1 : Effectuer les raccordements pour COMPACT R ........................................................................... page 22 

 Étape 2 : Effectuer un essai ............................................................................................................................................. page 26 

 Étape 3 : Signalisation de sécurité ............................................................................................................................. page 27 

 
Au terme de l'installation, ranger ce manuel et la notice de montage qui accompagnent l'unité dans 
un lieu abrité, sec et propre : ils serviront en cas d'ultérieures consultations par les différents 
opérateurs. Ne pas enlever, déchirer ou récrire des parties du manuel, pour cela utiliser seulement cet 
espace prédisposé pour laisser des annotations : 

Étape 1 : Effectuer les raccordements pour COMPACT R 
Pour la mise en marche de l'unité, il faut : 
- un raccordement électrique ; 
- une évacuation ; 
- un raccordement au circuit aéraulique (conduit d'air). 

 

 Branchement électrique  

Pour l'alimentation électrique , il est nécessaire de raccorder l'unité à un tableau électrique conforme 
aux normes en vigueur. 

 

Se référer toujours au schéma électrique spécifique de l'unité acquise  (envoyé avec 
l'unité) ; si ce dernier n'est pas présent sur l'unité ou en cas de perte, veuillez contacter le vendeur 
qui se chargera de vous envoyer une autre copie (communiquez le numéro de série de l'unité). 

Avant de connecter le tableau électrique, s'assurer que : 


